
 

В настоящее время они находились недалеко от границ королевств гуннов и Бэй Му, поэтому
место сбора было не так уж далеко.

Когда Лю Юэ услышала это, она некоторое время обдумывала ситуацию, а затем перевела
взгляд на Ку Цза Му, который стоял рядом с ней:

- Я могу пойти, но кто будет послом, а кто – его помощником?

- Конечно же, послом будете вы, - улыбнулся Ку Цза Му, продемонстрировав миру свои
крупные белоснежные зубы. И вправду, идея заставить именно его вести мирные переговоры
была слишком уж спорной.

- Что ж, хорошо. Но если во время этого путешествия вы не будете прислушиваться ко мне, то
не обвиняйте меня потом в бессердечности. Кроме того, мне потребуется двадцать тысяч
солдат и лошадей.

- Будет исполнено, - вдовствующая императрица Сяо не колебалась ни секунды.

- Приготовьтесь и следуйте за мной, - кивнула Лю Юэ. Ее голос буквально лучился
уверенностью, когда она жестом руки подманила к себе Ку Цза Му, развернулась и зашагала к
своей палатке.

В проведении мирных переговоров у нее большого опыта не было. Все было куда сложнее, чем
простая схема – один объявил свое требование, а второй немедленно с ним согласился. Это
было целое искусство.

Если они хотят получить наибольшее преимущество, то нужно проявить смекалку. Даже
травинку можно продать по цене сокровища, так что прежде чем начать, следовало все
тщательно обсудить и спланировать.

Когда Лю Юэ повернулась и ушла, ее непоколебимая и твердая решимость заставила
вдовствующую императрицу Сяо присмотреться к девушке еще внимательнее. И пока она
наблюдала за Лю Юэ, на лице женщины возникло странное и нечитаемое выражение.

- Дитя, вам удалось привлечь на нашу сторону очень талантливого человека! Королевство Бэй
Му в будущем определенно ожидает процветание и успех! - Е Лу Цзи с восторженным смехом
поднял Е Лу Хуна на руки и громко смеясь направился в королевский шатер.

Лагерь тут же погрузился в суетливые сборы.



Никто не заметил выражения лица вдовствующей императрицы Сяо.

 

 

 

Процесс подготовки армии и сопровождения короля гуннов к городу Лу Кэ завершился
довольно быстро. Решение было принято только утром, но к полудню Лю Юэ и ее люди уже
отправились в путь.

Когда подул западный ветер, Лю Юэ ускорилась.

 

 

 

По обширным травянистым равнинам быстро ехали две кареты. Рядом с Лю Юэ находилось
лишь несколько охранников. Вид самого экипажа был простеньким и убогим. Никто бы не
обратил на них особого внимания.

Двадцать тысяч солдат остались невидимыми. Они вышли в равнины и вдруг исчезли, словно
растворились в воздухе. Никто не знал, куда Лю Юэ приказала им направиться.

- Праведный король, не слишком ли это рискованно? - Ку Цза Му нервно огляделся по
сторонам, задержав взгляд на всего лишь нескольких охранниках.

На пути к западным границам королевство гуннов наверняка должно было бы хотя бы
попытаться вернуть назад своего короля. Это был их последний шанс решить проблему малой
кровью.

Генерал думал о том, что и двадцати тысяч солдат слишком мало. А теперь ехал в
сопровождении лишь нескольких воинов. Сердце его сжималось от дурных предчувствий.

- Не волнуйтесь, - отмахнулась Лю Юэ и закрыла глаза, словно бы собираясь вздремнуть.

- Это то, что называют «не стоит беспокоиться о том, что нельзя изменить», понимаете? – тут
же влезла Сяо Юй.



Однако Лю Юэ было глубоко наплевать, и на нее, и на тревоги генерала. Ку Цза Му и вовсе
проигнорировал девчонку, продолжив нервничать и судорожно оглядываться по сторонам.

Лю Юэ доверила охрану короля гуннов слишком малому количеству человек. Если бы Ку Цза
Му лично не видел навыки, таланты и находчивость Лю Юэ в ситуации реального боя, то
испытал бы страстное желание вскрыть ее черепную коробку, чтобы проверить наличие в ней
мозга. Как можно доверить ягненку присматривать за тигром?

Хааах…

Мужчина очень нервничал.

Так путешествие и продолжилось. Ку Цза Му психовал, Лю Юэ расслабленно дремала.

Как ни странно, по дороге они так и не встретились ни с какими проблемами или засадами.
Было несколько мест, идеально походящих для того, чтобы подготовить в них какие-нибудь
ловушки, но им удалось безопасно их преодолеть.

Ладони Ку Цза Му были постоянно потными от нервов, но вскоре и он начал понемногу
расслабляться.

 

 

 

Три дня спустя обе кареты, наконец, прибыли к западным границам королевств.

Дома и дороги в городе Лу Кэ были выстроены из камня, выглядевшего прочным и холодным.
Все в этом месте напоминало и самих жителей – больших, громоздких, смелых и безудержных.

Перед самым городом протекала небольшая река Бай Ма. Но она была узкой и легко
промерзла до самого дна. Сейчас на пересекавшем реку известняковом мосту висели куски
ткани красного цвета.

С другой стороны вдоль моста были установлены столбы, на которых висели желтые полотна,
развевавшиеся на ветру как паруса на мачтах. Этот мост разделял территории королевств
гуннов и Бэй Му.

Впереди, на противоположной стороне моста уже ожидали придворные и принц гуннов, Ка Цза



Эр. За ними выстроились ряды ожидающих войск. Сейчас все они были безмолвны и зловещи.
Было очевидно, что таким образом эти люди собирались продемонстрировать Бэй Му всю свою
силу, чтобы их противники дважды обдумывали свои слова, прежде чем открыть рот.

Лю Юэ, стоявшая по свою сторону моста, была одета в алый наряд, из-за чего выглядела так,
словно была охвачена пламенем. Она медленно пошла вперед, ведя за собой Ку Цза Му. Только
они вдвоем. Она выглядела очень расслабленной, как будто ей вообще не было дела до всего,
что происходило вокруг.

При виде этого отношения принц Ка Цза Эр не мог не нахмуриться.

Он даже ожидать не мог, что на его войска кто-то будет реагировать с такой расслабленностью
и такой уверенностью в собственной неприкосновенности. Как будто он ожидал удара от врага,
в место этого получил букет прекрасных цветов. Или как будто он нанес удар, и попал кулаком
в этот самый цветочный букет. Крайне странное и некомфортное ощущение.

- Приветствую.

Ка Цза Эр стиснул зубы, выражение его лица казалось зловещим. Тем не менее, он сделал все
возможное, чтобы сохранять спокойствие. Взглянув на Ку Цза Му, он переключил внимание на
Лю Юэ.

Именно эта женщина в одиночку захватила их короля. Самый неприятный инцидент в истории
гуннов. От взгляда принца, направленного на Лю Юэ, могла воспламениться даже мокрая
трава.

- Приветствую, - ответила Лю Юэ, коротко склонившись и делая вид, что не замечает яростных
взглядов вражеского принца. С расслабленной элегантностью она уселась на широкий
каменный поручень моста, и улыбнулась.

Ку Цза Му взглянул на Ка Цза Эр и сдержанно произнес:

- Ваше Высочество, принц Ка Цза Эр, позвольте этому генералу представить нашего
Праведного короля Бэй Му, Е Лу Лю Юэ. Она - старшая сестра нашего короля, и именно она
будет вести переговоры от имени Бэй Му.

Эти слова заставили Ка Цза Эр нахмуриться. Теперь он стал выглядеть даже еще более
мрачным, чем прежде. Взмахнув плащом, он жестом руки подозвал людей с переносным
троном для себя и столом для переговоров. Шумно уселся, постучал пальцами по столу.

За его спиной происходило какое-то движение. Кто-то выходил вперед, кто-то, наоборот,
отступал и растворялся в толпе.



Лю Юэ поигрывала с драгоценным камнем, висевшим на ее поясе, делая вид, что ничего не
замечает.

- Хорошо. Раз все именно так… давайте обсудим условия.

 

 

 

 

Глава 484 – 486. Дать им попробовать вкус собственного лекарства (1)

 

 

 

Высокомерная… такая высокомерная.

Лю Юэ неспешно пересела на трон, который люди Бэй Му подготовили для нее. Откинулась на
спинку, закинула ногу на ногу. Она даже не смотрела на принца Ка Цза Эра, словно его здесь и
вовсе не существовало или он не стоил ее внимания. Изумруд в ее руках красиво переливался в
солнечных лучах, и девушка выглядела так, словно находила его куда более увлекательным,
чем то, что происходило вокруг нее.

Принц подождал еще немного, но ответа так и не раздалось.

Ка Цза Эр стиснул зубы так, что почти раздался скрип.

- Луга на западе и соседствующие с ними двадцать городов, - наконец, произнес Ку Цза Му,
нервно сжимая рукоять своего меча.

Ка Цза Эр тут же нахмурился.

- Это слишком невыгодные условия, мы не можем согласиться.



- Ваше Высочество, неужели эти городишки важнее самого короля гуннов?

Следующие пару часов Ку Цза Му яростно спорил с принцем Ка Цза Эр, действуя именно так,
как научила его Лю Юэ и доводя противника практически до исступления.

Погода была прекрасной. Солнечные лучи блестели на золоте парчи королевского шатра,
раскинутого неподалеку. В этих же лучах Лю Юэ выглядела все более высокомерной. Она лишь
изредка окидывала гуннов презрительными взглядами, даже не предпринимая никаких
попыток участвовать в переговорах.

 

 

 

В это же самое время Оуян Юйфэй, Хуа Юйлунь и Сяо Юй, сопровождавшие короля гуннов,
бродили по улочкам города Лу Кэ, легкомысленно совершая покупки в лавках и на местном
рынке.

Местные жители знали, что на окраинах города идут мирные переговоры, и город стал
оживленным. Горожане толпились перед городскими воротами, пытаясь хоть краем глаза
увидеть или краем уха услышать о том, что именно происходит, и шум, который они
поднимали, напоминал шум прибоя в начале шторма.

- Симпатичная вещица, - Оуян Юйфэй поднял с прилавка собачку, вылепленную из глины, и на
его лице появилось выражение поощрения, словно он разглядывал лучшие украшения
столицы, только что изготовленные прямо на его глазах.

Лицо Хуа Юйлуня помрачнело и он дернул за веревку, связывающую руки короля гуннов,
идущего рядом с ними и изо всех сил прикидывающегося, словно не знает своих спутников и
вообще все происходящее его не касается.

- Господин, неужели она совсем не боится доверить его нам? Вдруг мы с ним что-нибудь
сделаем? – с любопытством спросила Сяо Юй, подбородком указывая на короля гуннов.

Она и вправду не понимала, почему эта Лю Юэ так сильно им доверяла.

- Как бы ты хотела, чтобы тебя приготовили – медленно на пару или быстро на открытом огне?
– внезапно поинтересовался Оуян Юйфэй.

Из-за улыбки его глаза стали напоминать изогнутые полумесяцы.



Сяо Юй фыркнула и отвернулась прочь.  

Когда Оуян Юйфэй увидел ее реакцию, он мелодично рассмеялся. Ну и зачем ему этот король
гуннов? Лю Юэ не доверяет ему, но она прекрасно понимает, что у него нет никаких причин
вставлять ей палки в колеса или делать хоть что-либо с этим проблемным пленником.

Такая беззаботная, ах!

 

 

 

- Пять! Максимум пять городов! – в лучах заходящего солнца лицо до предела раздраженного
принца Ка Цза Эр выглядело даже еще более уродливо, чем обычно.

- Всего пять? Король гуннов стоит так мало? Истинно говорю вам, это наверное от того, что
Ваше Высочество не желает возвращения своего короля, поскольку является следующим в
очереди на престол! – зарычал в ответ Ку Цза Му. Сейчас он выглядел ничуть не лучше, чем
его оппонент.

Они спорили уже весь день, но все еще не дошли до нужной отметки. Изначально речь шла о
двадцати городах, тогда как гунны уперлись в пять. По сравнению с первоначальными
требованиями разница была слишком большой.

Лицо Ка Цза Эра болезненно побледнело. Он стиснул зубы и хлопнул кулаком по столу, с
трудом сдерживая гнев. Здесь слишком много свидетелей, чтобы он сделал и сказал то, что
действительно хотел. Нужно было следить за языком.

- Ку Цза Му, не говори ерунды, это…

- Хм… в гуннах, оказывается, никакой искренности.

 Все это время Лю Юэ сидела молча, и это была ее первая фраза после приветствия. Сейчас
она выглядела так, словно теряла терпение. Даже язык ее тела демонстрировал, насколько она
была раздражена.

Никто не подозревал, что когда она откроет рот, из этого рта выйдет нечто подобное. Миг, и
эти слова уже разнеслись по всем войскам и придворным Ка Цза Эра. Выглядело это так,
словно они просто в шоке от услышанного, однако Лю Юэ буквально шкурой чувствовала
затаенный гнев и обиду, которые окрепли в этих людях.



Наверное, они думают о том, чтобы схватить ее, скрутить и просто отобрать своего короля. Но
им уже донесли, что Его Величества нет ни в каретах, ни среди сопровождения
переговорщиков. Кто бы из них вообще догадался, что она может послать короля на улицы их
же собственного города, без охраны и почти без сопровождения… за покупками?!

Если они захотят отобрать своего короля, то для начала пусть попробуют его найти. Лю Юэ
мысленно ухмыльнулась, понимая, что они не смогут сделать этого, даже если обыщут сами
небеса.  

- Десять…

- Пять…

- По крайней мере, девять и еще…

- Пять! Достаточно что…

- Все уже решено, сколько еще мне ждать! – терпение Лю Юэ, наконец, лопнуло, и она резко
встала. Затем грубыми движениями развернула на столе карту. – Мне нужна только эта земля.
Если согласны – подпишите здесь. Если нет, то я вернусь и превращу вашего короля в
изуродованный труп, а затем вывешу его перед городскими воротами Шэн Цзин. Мне надоел
этот пустой треп!

Когда были произнесены эти слова, притихшие солдаты гуннов пришли в ярость. Для них это
было худшим оскорблением, вызовом их чести и их отваге. Лицо принца Ка Цза Эра
позеленело от злости, но в момент, когда он уже всерьез вознамерился перевернуть стол,
мужчина краем глаза заметил, куда именно ткнула Лю Юэ. Он вдруг замер.

- Хорошо! Одно слово стоит десяти мер золота! Все, на что вы только что указали, станет
вашим! Ставлю свою печать на этом договоре! – теперь гуннский принц выглядел довольным и
посвежевшим. На его лице возникла улыбка.

Ответственный за составление договора писец уставился на карту, куда указывала Праведный
король, и тоже заулыбался. Миг, и юноша все старательно записал, будто опасаясь, что
девушка обнаружит свою ошибку и передумает.

- Праведный король, вы… вы же… - Ку Цза Му уставился на Лю Юэ с ошеломленным
выражением лица. Он изо всех сил изображал человека, потрясенного чудовищной
несправедливостью. – Это же не плодородные луга, как вы можете хотеть этих земель! Это же
бремя, не может же быть…

- Король сказал свое слово! По какой причине какой-то генерал осмелился ему
противоречить!? – взревел Ка Цза Эр, перебивая мужчину. Взгляд его был предельно строгим и



возмущенным.

- Это же равнины Ку Ша и десять самых нищих городов… Праведный король, вы не можете так
поступить… - с горем в голосе начал было говорить Ку Цза Му, но замолчал, будто бы не в
состоянии совладать с собой.

Брови Лю Юэ вскинулись вверх. Она недоуменно уставилась на карту, в которую ткнула
пальцем. Ее губы дернулись, на лице возникло недовольное выражение.

- Однако договор уже составлен, - широко улыбнулся принц Ка Цза Эр, ставя печать и
отпечаток своего пальца на свеженький документ. – Пожалуйста, примите его.

Он двигался так проворно, что это могло показаться даже забавным.

Увидев текст договора, Лю Юэ заметно скривилась. На лице Ку Цза Му тоже возникло
разочарованное выражение, но он все же поставил печать Бэй Му, словно пытаясь хоть так
сохранить лицо перед врагом.
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